
JG79B784H17 Herramientas necesarias para la instalación
Destornillador Phillips
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Báscula
Cuchilla o tijeras
Broca para serrar de 65 mm
Llave dinamométrica
Llave (o llave de tuercas)

Llave hexagonal de 4 mm
Abocardador para R32, R410A
Válvula colectora de manómetro 
para R32, R410A
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Manguera de carga para R32, R410A
����
�����	����	��
������	��
��
���

E
S

PA
Ñ

O
L REFRIGERANT

ACONDICIONADORES DE AIRE DE TIPO DIVIDIDO
MANUAL DE INSTALACIÓN

Los nombres de los modelos se 
indican en 1-3.
Al instalar unidades múltiples, consulte 
el manual de instalación de la unidad 
múltiple para obtener información so-
bre la instalación de la unidad exteriorTr
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1. ANTES DE LA INSTALACIÓN
SIGNIFICADO DE LOS SÍMBOLOS QUE APARECEN EN LA UNIDAD INTERIOR Y/O EN LA UNIDAD EXTERIOR

ATENCIÓN
(Riesgo de incendio)
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Si hay fugas de refrigerante y éste entra en contacto con fuego o con fuentes de calor, se generarán gases perjudiciales y puede causar-
se un incendio.
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1-1. POR RAZONES DE SEGURIDAD, DEBERÁ OBSERVARSE SIEMPRE LO SIGUIENTE
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■ El usuario no debe instalar la unidad.
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de agua. Para hacer la instalación, consulte al concesionario 
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■ Para efectuar una instalación segura, consulte el 
manual de instalación.
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la unidad o escapes de agua.

■ Al instalar la unidad, use equipos y herramientas de 
protección adecuadas para garantizar la seguridad.
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■ Asegúrese de que el lugar de instalación puede 

aguantar el peso de la unidad.
 Si el lugar de instalación no puede aguantar el peso de 
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■ La instalación eléctrica debe realizarla un técnico 
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vo. No conecte otros dispositivos eléctricos al circuito.
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■ Conecte a tierra la unidad.
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siva con las piezas o tornillos.
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causa de incendios o descargas eléctricas.

■ Asegúrese de desconectar el conmutador de ali-
mentación general al instalar la placa de circuito 
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■ Utilice los cables indicados para instalar de forma segura 
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modo que no queden tensos en dichas secciones. No 
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■ No instale la unidad en un lugar donde haya fugas 
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 Si hay fugas de gas y se acumula en la zona que rodea 
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conectar demasiados aparatos a una sola toma de CA.
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ca a causa de un contacto o un aislamiento defectuoso, 
un exceso de corriente, etc.

■ Procure utilizar las piezas suministradas o indica-
das para efectuar la instalación.
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■ Al conectar el enchufe de alimentación en la toma, 
asegúrese de que no hay polvo, obstrucciones 
o piezas sueltas ni en la toma ni en el enchufe. 
Asegúrese de que el enchufe de alimentación está 
completamente insertado en la toma.

 Si hay polvo, obstrucciones o piezas sueltas en el 
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incendios o descargas eléctricas. Si el enchufe de 
alimentación presenta piezas sueltas, sustitúyalo.
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■ Al instalar, reubicar o reparar la unidad, asegúrese 
de que en el circuito de refrigeración no entra 
ninguna otra sustancia que no sea el refrigerante 
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para garantizar el uso seguro del producto.

■ No descargue el refrigerante en el ambiente. Si 
se producen fugas de refrigerante durante la ins-
talación, ventile la habitación. Una vez acabada 
la instalación, compruebe que no haya fugas de 
refrigerante.

 Si hay fugas de refrigerante y éste entra en contacto con 
fuego o con fuentes de calor tales como un calentador 
del ventilador, un calentador de queroseno o un horno 
de cocina, se generarán gases perjudiciales. Se debe 
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■ Utilice las herramientas apropiadas y los materiales 
de conducción adecuados para la instalación. 

 La presión del refrigerante R32 es 1,6 veces mayor que 
la del R22. Si no se utilizan herramientas o materiales 
apropiados, o si se realiza una instalación defectuosa, 
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■ Al bombear el refrigerante, detenga el compresor 
antes de desconectar las tuberías de refrigerante.

� F���
�����	��
���	��	;��	�
��	��	��	����	��
������	��
compresor en marcha y la válvula de retención está 
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■ Al instalar la unidad, conecte las tuberías de refri-
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compresor.

 Si el compresor se pone en marcha antes de que las 

���	��
�� �	� �	;��	�
��	� 	��w�� ���	��
�
�� �� �
� �O����
�
�	��	�	���T���	�
��
$������
�	���
��
��	����
���	��T���	��
�������	��	;��	�
��T��
��	��
��
��	�;���
�
�T�
�
��+����
�����
��
�	����	��
�����	��
��	��
��
�
������;��	�
���
}���

■ Apriete la tuerca abocardada con una llave dinamomé-
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romperse transcurrido un tiempo, causando pérdidas 
de refrigerante.

■ Instale la unidad de acuerdo con la normativa para 
instalaciones eléctricas.

■ Si se utiliza un quemador de gas u otro aparato 
que produzca llamas, retire todo el refrigerante del 
acondicionador de aire y compruebe que el área 
esté bien ventilada.

 Si hay fugas de refrigerante y éste entra en contacto 
con fuego o con fuentes de calor, se generarán gases 
perjudiciales y puede causarse un incendio.

■ Para acelerar el proceso de descongelación o para 
limpiar el aparato, utilice únicamente los medios 
recomendados por el fabricante.

■ El aparato debe guardarse en una habitación sin 
fuentes de ignición en funcionamiento continuo 
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en funcionamiento o un calentador eléctrico en 
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■ No perfore ni queme el equipo.
■ Tenga en cuenta que es posible que los refrigeran-

tes no emitan olores.
■ Las tuberías deben protegerse de posibles daños 

físicos.
■ Las tuberías instaladas deben ser las mínimas.
■ Deben observarse las normativas nacionales rela-

tivas al gas.
■ Mantenga las aberturas de ventilación necesarias 

libres de obstáculos.

■ No instale la unidad interior equipada con interfaz 
Wi-Fi cerca de dispositivos de control automático, 
como puertas automáticas o alarmas contra incen-
dios.
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incorrecto.

■ No utilice la unidad interior equipada con interfaz 
Wi-Fi cerca de equipos eléctricos médicos ni de 
personas que utilicen dispositivos médicos tales 
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implantables.
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namiento de los equipos o dispositivos médicos.

■ Esta unidad interior equipada con interfaz Wi-Fi 
debe instalarse y utilizarse a una distancia mínima 
de 20 cm entre el dispositivo y el usuario u otras 
personas.
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■ Instale un disyuntor de fuga a tierra en función de 
la zona de instalación.
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gas eléctricas.

■ Para efectuar un drenaje y una instalación de tube-
rías seguros, siga las indicaciones del manual de 
instalación.
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■ No toque la entrada de aire ni las aletas de aluminio 
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pequeños.

 Si los animales penetran en la unidad y tocan las piezas 
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o incendios. Además, aconseje a los usuarios que manten-
gan limpia el área alrededor de la unidad.

■ No utilice el acondicionador de aire durante la 
construcción de interiores y la realización de 
trabajos de acabado, ni mientras encera el suelo.

 Antes de utilizar el acondicionador de aire, ventile bien la 
habitación una vez realizados este tipo de trabajos. En 
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al interior del acondicionador de aire, provocando fugas de 
agua o dispersión de la condensación.

■ Para evitar posibles daños debidos a la electricidad 
estática, toque algún objeto metálico para descargar la 
electricidad estática de su cuerpo antes de tocar la unidad 
interior equipada con interfaz Wi-Fi.
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■ No utilice la unidad interior equipada con interfaz Wi-Fi 
cerca de otros dispositivos inalámbricos, microondas, 
teléfonos inalámbricos o facsímiles.
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1-2. SELECCIÓN DEL LUGAR DE INSTALACIÓN

1-3. ESPECIFICACIONES
Modelo Alimentación *1 +��	��]�
����	���	��
��	�� K
�
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� 

(grosor *3, *4) Cantidad máxima de 
carga de refrigeran-

te *7 ?���
�����	���� ?���
��	^�	���� K	���T���	�
régimen k�	��	���
 Capacidad 

del disyuntor Alimentación *2
Cable de conexión 

entre unidad interior/
exterior *2

Y
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>FX`=�&�[Y -

230 V 50 Hz

- -

4 almas
1,0 mm²

ø9,52 / 6,35 mm
(0,8 mm)

-
>FX`=�#�[Y
>FX`=�"�[Y

>?X`=�#�[Y{�X|
>?X`=�"�[Y 10 A 3 almas

1,0 mm²
1260 g

>FX`=�"�[Y >?X`=�"�[Y�X 12 A 3 almas
1,5 mm²

>FX`=��'[Y
>?X`=��'[Y

16 A 3 almas
2,0 mm²

1510 g
>?X`=��'[Y�X

1910 g
>FX`=��'[Y >?X`=��'[Y ø12,7 / 6,35 mm

(0,8 mm)

 

Nota: 
Si utiliza el acondicionador de aire cuando la temperatura exterior sea baja, observe 
las instrucciones siguientes.
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de aire quede expuesto directamente al viento.
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de aire hacia la pared.
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el lado de salida de aire de la unidad exterior.
Para instalar el aparato de aire acondicionado, evite los lugares siguientes donde es 
más probable que ocurran problemas.
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residuales.
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fórmico, etc., que puedan causar craqueos.
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directa mientras espera para instalarla, después de haberla desembalado.
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dicionador de aire puede interferir con la capacidad de recepción del televisor o la 
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UNIDAD EXTERIOR
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exterior queda expuesta al viento, el tiempo de descongelación será superior.
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En las zonas con mala recepción, el funcionamiento del aparato de aire acondicionado 
puede provocar interferencias en estos aparatos. Puede ser necesario conectar el 
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o nieve. En zonas de intensa nieve, le rogamos que instale un toldo, pedestal y/o 
algunas pantallas acústicas planas.

Nota:
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para reducir la vibración que pudiera transmitirse desde ese punto.
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 20/30 m
Diferencia máx. altura 12/15 m

���	����O^���	�����	�	����$��� 10
Ajuste de refrigerante A *7 20 g/m

Grosor del aislamiento *8, *9 8 mm
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Para más detalles, consulte el Manual de servicio de instalación para el 
nuevo sistema de refrigerante.

UNIDAD INTERIOR

*1 Conecte a un interruptor de alimentación que tenga una separación de 3 mm o más cuando se abra para interrumpir la fase 
de alimentación de la fuente. (Cuando se cierra el interruptor de alimentación, éste debe desconectar todas las fases).
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(6)

(5)

(9)

(8)

(3)

(7)

*4

*4

1-4. DIAGRAMA DE INSTALACIÓN

Cuando los tubos deban instalarse en una pared con contenido metálico (placas 
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�T�|����	����
���	�O���
�$����
�������/���	��
�	�
���
�
�
�������
�	��	�
de 20 mm o más de grosor entre la pared y los tubos o envuelva los tubos con 
7 u 8 vueltas de cinta aislante de vinilo.
W
�
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�����	��
���
�	^���	��	�$�
����	�	��������NN=�{!+k!EY+!��EQ�|�
durante 30 minutos y realice el bombeo de vaciado antes de retirar el acon-
dicionador de aire antiguo. Adapte el abocardado a las dimensiones para el 
nuevo refrigerante.

El aspecto de la unidad exterior puede variar en algunos modelos.
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*2 100/500 mm o más cuando quede espacio 
delante y a ambos lados de la unidad

Nota:
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��	� �	� ���	^�T���	� �
� ����
�� ���	�����

exterior (A) y el cable de alimentación (K) al menos a 
1 m de distancia del cable de la antena de televisión.

Después de la prueba de fugas, aplique material 
aislante de modo que no queden huecos.

 ATENCIÓN
Para evitar el riesgo de incendios, empotre o proteja las tuberías de 
refrigerante.
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un incendio.

PIEZAS QUE DEBEN SUMINISTRARSE EN LAS 
INSTALACIONES DEL USUARIO

(A) Cable de conexión interior/exterior*1 1
(B) K��	��
��	�	^�	���T� 1
(C) >
�������	�����]�����	��
��
�	� 1
(D) ����	��
��	�����]�����	��
��
�	� 1
(E) �
��
��	�]�
��T���	��
����	��
 2 - 5

{k| K���������	�]�
��T���
�
�{+|�
4 × 20 mm 2 - 5

(G) ����
��
�
����	��
 1
(H) Masilla 1

(I)
Manguera de drenaje (o PVC blando, 
manguera de 15 mm de diámetro inte-
�������������	�W[��������[W&�|

1 ó 2

(J) Aceite refrigerante 1
(K) Cable de alimentación*1 1

ACCESORIOS
Antes de la instalación, compruebe que tiene las 
siguientes piezas.
�?���
�����	�����
(1) Placa de instalación 1

(2) K���������	�]�
��T���	��
���
�
��	�
instalación 4 × 25 mm 5

(3) Controlador remoto inalámbrico 1

(4)
����
��	�]	����
{W
�
��
����	��
��/���	��
�������	�����
izquierda)

1

(5) Cubierta angular R 4
(6) Cubierta angular L 4
(7) Pila (AAA) para (3) 2
(8) k�������	������	/
��	�
��	 1
(9) @������������	�����]�
��T���	��
��	 1
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*3 Cuando quede espacio a 2 lados de la unidad: a la izquierda, a la derecha o detrás
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NOTAS IMPORTANTES
Compruebe que el cableado no quede expuesto a desgaste, corrosión, presión 
	^�	���
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��T�$�����	��
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��������
����	�������	;	����
���	��
��
��	�����
La comprobación también deberá tener en cuenta los efectos del paso del tiem-
po o la vibración continua de fuentes tales como compresores o ventiladores.
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101 mm o más

111 mm o más

350 mm  o más

Nota:
Instale la unidad en horizontal.
���������	��
�
��	��	�
�	�{&'|�	���	���	��;��
���+���	�
�	��	���	�	����-
gelar y provocar la parada del ventilador.
La unidad exterior provoca condensación durante la función de calefacción. 
Seleccione un lugar para la instalación en el que la unidad exterior y las tomas 
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ción de este agua de drenaje.
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a la conexión de los tubos interiores y exteriores. 
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diámetro interior como se muestra en la ilustración.
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Asegúrese de emplear el manguito 
�	�� ���]���� �	� �
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impedir que los cables de conexión 
exteriores/interiores (A) estén en 
contacto con las piezas metálicas 
de la pared y evitar que las ratas 
causen un deterioro en caso de 
tratarse de paredes huecas.
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pared (C)

Corte la exten-
sión sobrante.

�
��
��	�]�
��T��
�	��
����	��
�{+|

����	��
��	�����]�����	��
��
�	��{@|

K���������	�
]�
��T��{k|

Selle el hueco de la 
pared con masilla (H).
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2-4. FORMACIÓN DE TUBERÍAS Y TUBOS DE DESAGÜE
Formación de tuberías
�� ������	� �
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��	�
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refrigerante.
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viado ni deformado.
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�� Cuando la manguera de drenaje tenga que pasar por una habitación, 

no olvide forrarla con un material aislante (disponible en el mercado).

2-1. FIJACIÓN DE LA PLACA DE INSTALACIÓN
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2-2. PERFORACIÓN DE ORIFICIOS EN LA PARED
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debe quedar entre 5 y 7 mm más bajo que el lado interior.
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2-3. CABLES DE CONEXIÓN PARA LA UNIDAD INTERIOR
Puede conectar el cable de las unidades interior/exterior sin tener que retirar el panel frontal.
1) Abra el panel frontal.
2) Retire la abrazadera VA.
3) Pase el cable de conexión de la unidad interior/exterior (A) desde la parte posterior de 

la unidad interior y procese el extremo del cable.
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cable de conexión de la unidad interior/exterior (A) al panel de terminales. Procure no 
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de modo que no quede a la vista ninguna de sus piezas internas, y que no se aplique 
ninguna fuerza externa a la sección de conexión del panel de terminales.
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2. INSTALACIÓN DE LA UNIDAD INTERIOR

Tubería posterior, a la derecha o hacia abajo
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(G) a partir del extremo.

2) Introduzca el tubo y la manguera de drenaje en el manguito 
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la unidad interior en la placa de instalación (1).
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(1) moviendo la unidad de izquierda a derecha.

4) Empuje la parte inferior de la unidad interior hacia la palanca de instalación (1).

Tubos de desagüe
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forrarla con aislante (disponible en el mercado). 
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de conexión.
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más largo que los otros (más de 60 mm).

�� �������	�	���
��	�����
��	�������
��
�	�	�
	�����	��
�����	��������K	�
�����
����	�
����
}
�������
��	��

�� ��� ]�
�� 	�� ����T�� �� 	�� �
��	� 
�� �
�	�� �	�
�	����
�	�$�
�	��	�	��	�]�
����	���
�
�
tornillo a su terminal correspondiente.
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dad interior y la placa de instalación (1). 
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calor o incendios.
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2) Saque la tapa de drenaje de la parte posterior derecha 
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�� Sostenga la sección convexa por el extremo y saque la tapa.

3) Extraiga la manguera de drenaje por la parte posterior 
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la manguera de drenaje tirando hacia delante.
4) Ponga la tapa de drenaje en la sección de la parte pos-

terior de la unidad interior a la que vaya a conectarse la 
�
��	�
��	���	�
�	��{k���"|
�� E������/�
��	��
��	��
����	����������	��������
����

u objeto similar (sin punta) en el agujero del extremo 
de la tapa e introduzca completamente la tapa en el 
depósito de drenaje.

5) Inserte completamente la manguera de drenaje en el 
depósito de drenaje situado en la parte posterior derecha 
�	��
�����
�����	������{k���%|
�� Compruebe que la manguera esté bien enganchada a la parte 

saliente de la pieza de inserción en el depósito de drenaje.
6) Introduzca la manguera de drenaje en el manguito del 

���]���� �	� �
� �
�	�� {�|� �� 	�
���	� �
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de la unidad interior en la placa de instalación (1). A 
continuación, desplace la unidad interior totalmente a 
�
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�
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�����
���
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��T���	��
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��
en la parte posterior de la unidad.

7) Corte un trozo de cartón de la caja de embalaje, enró-
��	��$�	�O���	���	��	���
��	��	���
�	��$���������	��������
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8) ���	��	�	��������	��	;��	�
��	�
��
����	��
��	�	^�	���T��{�|�
9) Empuje la parte inferior de la unidad interior hacia la 

palanca de instalación (1).

Tubería izquierda o posterior izquierda
Nota:
Asegúrese de volver a colocar la 
manguera de drenaje y la tapa de 
drenaje en caso de instalar la tube-
��
��/���	��
�������	������/���	��
�
@	� ��� �	�� 
��$� �����
� ������
�� 	��
goteo de la manguera de drenaje.
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��	��������

K��	��
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�
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Cable de conexión de la 
unidad interior/exterior (A)

����
��	����	��
��{Y|

Introduzca 
la regla. *

Alinee la 
regla con 
�
����	
���

60 mm o más
150 mm o más para los tubos de la izquierda y de 
la parte posterior izquierda (usando el espaciador)

Inclinación 
hacia abajo

Manguera de 
drenaje

Manguera 
blanda de 
15 mm de 
diámetro 
interior

Manguera de drenaje

K�����	����������	�
vinilo duro de 30 mm 
de diámetro interior

Insértela de 
forma segura

?��T���	�������-
tos diámetros

70 cm o más

K���������	�]�
��T�

Cable de conexión de la 
unidad interior/exterior (A)

Abrazadera VA

Cable 
conductor

Panel de terminales interior

Cable de conexión 
de la unidad interior/
exterior (A)

Panel de terminales exterior

Cable de tierra 
(verde/amarillo)

����
�
levante

Agua de drena-
je acumulada

Aire

N����
��T�
Escape 
de agua

Escape 
de agua

Escape 
de agua

Extremo de 
la manguera 
sumergido 
en agua

X
��


Hueco 
de al 
menos 
50 mm

����
��	�]	�����{%|
����
��	����	��
��{Y|

Córtese en caso 
de haber una 
���	��
��/���	��
�
K
�
��	���	�
�	

K
�
��	�
drenaje

Manguera de drenaje

K
�
��	���	�
�	

Manguera 
de drenaje

k���&

k���#

k���"

k���%

k����
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derecho e izquierdo.
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adecuadas.

1) La cubierta angular derecha e izquierda se monta partiendo de 2 piezas.
2) Coloque las dos piezas de forma que las 2 marcas  queden alineadas. Mueva 1 

pieza unos 90 grados alrededor del punto de articulación que acaba de crear para 
juntar las piezas.

3) Presione la base de la pieza con la marca  para encajarla.
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5) Monte la cubierta angular L de la misma forma.

�?�E+!K����Y?=�!�=

�?�E+!K����Y?=�!�!

MARCA 

MARCA 



3-2. TAREAS DE ABOCARDAMIENTO
1) Corte el tubo de cobre correctamente con un cortador 

�	��������{k���&$�#|
2) Elimine completamente las rebabas del corte transversal 

�	��������{k���"|
�� ���	�����
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�$����
�	��	^��	����	��
���-

�	��
��	�����	��
��
�
�
����
�
�	���
����	���	�	��
en el interior.

"|�?�
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�$�	^��
�
� �
�� ��	��
��
abocardadas colocadas en las unidades interior y exte-
rior y póngalas en el tubo. (Cuando se ha terminado el 
proceso de abocardado ya no se pueden poner). 

%|�=
���	���	�
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��
��	����{k���%$��|��F��	�	�]��	�	�-
te el tubo de cobre de la dimensión que se muestra en la 
tabla. Seleccione A mm en la tabla según la herramienta 
que emplee.

5) Compruebe
�� ����
�	�	��
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��
��������
�k�����
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����	��	��	;	������$�����	��
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abocardada y repita el proceso de abocardado.

3-3. CONEXIÓN DE TUBERÍAS
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causar pérdidas de refrigerante.
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primeras 3 a 4 vueltas.
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de la unidad interior y apriete empleando dos llaves. Procure no apretar demasiado, ya 
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K��	��
�
de cobre

Bien

                Inclinado  Irregular    Con 
                  rebabas

Mal

k���&

k���#

Abocardador

k���%k���"

k���� k����

3. INSTALACIÓN DE LA UNIDAD EXTERIOR

 ATENCIÓN
Al instalar la unidad, conecte las tuberías de refrigerante 
�
5	���
�$�
����
�
�	��
�
����6�
�
�	����	��

3-1. CABLES DE CONEXIÓN PARA LA UNIDAD EXTERIOR
1) Abra el panel de servicio.
#|��<��	�	������������	���	����
�$������	��	�	���
��	��	����	^�T���	��
�����
�����	�����	^�	�����

(A) de la unidad interior en el panel de terminales. Procure no equivocarse al hacer las 
���	^���	���k��	�����]��	/
�	���
��	�
���
�	���	��	����
�	���	��������	������	�	�
�
la vista ninguna de sus piezas internas, y que no se aplique ninguna fuerza externa a la 
sección de conexión del panel de terminales. 
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�	���
�
���	�����	�
<��	���?�
��	/�
��	�
���$�
���	���	�
�	��	��	������
��	���
�
����]��
����	�����	���	�	��

4) Conecte el cable de alimentación (K).
�|�k��	�	���
��	��	����	^�T���	��
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�����	�����	^�	�����{�|���	���
��	��	�
���	��
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con abrazadera del cable.
6) Cierre el panel de servicio de forma segura.

�� +���
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tornillo a su terminal correspondiente.

35 mm
15 mm

Cable conductor
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%�+

�	�����
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���	��	��
�����	��
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�������	���	����	��
��	��
���O����
���	�
retención de la unidad exterior siguiendo el mismo procedimiento 
empleado en la unidad interior.
�� Para apretar, emplee una llave dinamométrica o una llave de 

tuercas y utilice el mismo par de torsión aplicado en la unidad 
interior.

3-4. AISLAMIENTO TÉRMICO Y FORRADO CON CINTA
&|�����
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do o en lugares con una temperatura y humedad elevadas, tendrá que aplicar una 
cantidad suplementaria de aislante para evitar la condensación.

Panel de terminales

Abrazadera 
del cable

Cable de ali-
��������
%�+

Panel de terminales
Cable de co-
nexión interior/
exterior (A)

�=�#�$�"�� �=��'�X$��'�

Rebaba K��	��
��	�����	
Escariador de reserva

Cortador de 
���	��
� K�����
�������	�

embrague
K������	��
��	�
aletas

Reborde liso

Reborde 
de longitud 
uniforme

Interior lustroso sin 

�
}
/���

K�	��
�
���
��
�


Pieza de 
]�
��T�

K��	��
��	�
cobre

Diámetro del 
tubo (mm)

K�	��
�
(mm)

A (mm) Par de torsión
Herramienta 

tipo embrague 
para R32, 

R410A

Herra-
mienta tipo 
embrague 
para R22

Herramienta 
tipo tuerca 

de mariposa 
para R22

��� �;���

��$"���{&�%\| 17

0 - 0,5 1,0 - 1,5

1,5 - 2,0
13,7 - 17,7 140 - 180

��$�#��{"��\| 22 34,3 - 41,2 350 - 420

�&#$~��{&�#\| 26
2,0 - 2,5

49,0 - 56,4 500 - 575

�&�$����{���\| 29 73,5 - 78,4 750 - 800

Panel de terminales

Abrazadera 
del cable

����
�
�����������
%�+

Cable de co-
nexión interior/
exterior (A)

k��	���	���	�	���
��	��	�
alimentación en este lado.

Introduzca el extremo de la brida para 
cables en el agujero rectangular.

�=��'�



4-4. AJUSTE DE LA posición de instalación
Asegúrese de colocar el controlador remoto de acuerdo con la posición instalada de la 
unidad interior.
Posición de instalación: 
Izquierda: distancia a objetos (pared, armario, etc.)  

de menos de 50 cm a la izquierda
Centro: distancia a objetos (pared, armario, etc.)  

de más de 50 cm a la izquierda y la derecha
Derecha: distancia a objetos (pared, armario, etc.)  

de menos de 50 cm a la derecha

4-1. PROCEDIMIENTO DE PURGADO Y PRUEBA DE FUGAS
1) Retire la tapa de la abertura de servicio de la válvula de retención situada en el lado 
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completamente cerradas y cubiertas con las tapas).
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4-2. FUNCIONAMIENTO DE PRUEBA
1) Inserte el enchufe de la alimentación en la toma de corriente y/o 

encienda el disyuntor.
#|�W���	�	�����	��������+�N��F_���
��	/��
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��	�����	����	�
��	��	
��/
�O�
durante 30 minutos. Si la luz del lado izquierdo del indicador de 
funcionamiento parpadea cada 0,5 segundos, compruebe que el 
cable de conexión (A) de la unidad interior/exterior no esté mal 
���	��
����K�
��	��;������
��	�����	����	�
$��	������
�O�	�������
de emergencia (temperatura de ajuste 24°C).
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�
que se apaguen todas las luces de los indicadores. Si desea más 
detalles, consulte el manual de instrucciones. 
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remoto
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be que desde la unidad interior se oye un sonido electrónico. 
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acondicionado.

�� ?�
� �	/� 
�
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protección del equipo de aire acondicionado que lo mantiene 
apagado durante 3 minutos.

Precauciones al utilizar la válvula de controlvalve Al conectar la válvula de control al puerto de 
servicio, la pieza interior de la válv��
������
�
deformarse o soltarse si se aplica demasiada 
pres�T���+���������
����vocar fugas de gas.

Puerto de 
servicio

Cuerpo
Cerrado

<R32>

Abierta

Válvula de 
control

A

Al conectar la válvula de control al puerto 
de servicio, asegúrese de que la pieza 
interior de la válvula está cerrada, y 
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apriete la pieza A ni gire la pieza interior 
cuando esté abierta la válvula.

"|�W��
�	��;������
��	�����
�����
��	��
�����{�����	��
��
��
���''�����
�|�
%|�������	�	�	���
���������
��O����
����	����
��	��
�T�	���$���	��	���	��	��
��O����
���

�	�	�
��
�����
��	��
����
�|�+��	�	�
������������������������	��	�	��	���	��
��O����
����	����
��	��
�T�	����

�	��
�	�	�	���
�����
�������T���������	�	���	�	���
�T�	�����	���	��T���
��
��'$&'&�
>W
���
�T�	�����{�~�'����|�

6) Extraiga rápidamente la válvula colectora de manómetro del puerto de servicio de la 
válvula de retención.

Cuidado:
�� @	���w�� �	�� ;������
��	���� �	� ���	�
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� �	��]�
��T�� �	� �
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de desconectar el enchufe de alimentación. Si no lo hace la unidad se pondrá en marcha 
automáticamente al volver a conectar la alimentación.

Para el usuario
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función de puesta en marcha automática. 
�� Si la función de puesta en marcha automática no es necesaria, puede desactivarse. Consulte 

al representante técnico para desactivar esta función. Si desea más detalles, consulte las 
instrucciones de funcionamiento.

4. PROCEDIMIENTOS DE PURGADO, PRUEBA DE FUGAS Y FUNCIONAMIENTO DE PRUEBA

Interruptor de 
funcionamiento de 
emergencia
{+�N��F_|

Mangue-
ra de 
carga

Vuelva a colocar el 
tapón después de 
la operación.

(Izquierda) (Centro) (Derecha)

Nota:
La posición de instalación se puede ajustar solo cuando se cumplen las siguientes 
condiciones:
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1) Mantenga pulsada la tecla  del controlador remoto durante 2 segundos para entrar 
en el modo de ajuste de posición.

2) Seleccione la posición de instalación de destino, pulsando . (Cada vez que pulse 
$��	������
�O���
����������	��	�����	����	�������@	�	��
���E/���	��
|

3) Pulse  para completar el ajuste de la posición.

Posición de instalación Izquierda Centro Derecha
Pantalla del controla-
dor remoto
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aire, cómo limpiar, precauciones para el funcionamiento, etc.).
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 ATENCIÓN
Para evitar el riesgo de incendios, compruebe que no haya ningún peligro de 
����������
��
����	
�
��������
����
�
�����
���
��������
�
�������

7) Después de haber conectado y purgado los tubos de refrigeración, abra por completo 
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no se lleva a cabo esta operación abriendo dichas válvulas por completo, el rendimiento 
disminuirá y se producirán problemas.

8) Consulte 1-3., e introduzca la cantidad indicada de refrigerante si fuera necesario. Intro-
��/�
�	���	;��	�
��	��������������	��������@	���������
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��	�
en el sistema puede cambiar y afectar al rendimiento del equipo de aire acondicionado.

9) Apriete la tapa del puerto de servicio para volver al estado inicial.
10) Prueba de fugas

4-3. FUNCIÓN DE PUESTA EN MARCHA AUTOMÁTICA
Este producto dispone de la función de puesta en marcha automática. Si la alimentación 
eléctrica falla durante el funcionamiento, por ejemplo si se produce un apagón, esta función 
hace que una vez reanudada la alimentación el funcionamiento se produzca automáticamen-
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Válvula colectora de 
manómetro (para R32, 
R410A)

Indicador de presión compuesto 
(para R32, R410A)
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� 
(�760 mmHg)

Manive-
la hacia 
abajo Manivela hacia arriba

Adaptador para 
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Manguera de carga 
(para R32, R410A)

*Cerrado

*Abierta

Llave hexagonal
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de servicio
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140 a 180 kgf�cm)

*4 a 5 vueltas Válvula de 
retención 
para 
=��?E@N

Manómetro
(para R32, R410A)
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and light-industrial environment.
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Cuando traslade o se deshaga del aire acondicionado, bombee para vaciar el sistema 
siguiendo el procedimiento indicado a continuación para que no escape nada de refri-
gerante a la atmósfera.
1) Conecte la válvula colectora de manómetro al puerto de servicio de la válvula de 
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la unidad exterior.
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unidad exterior para que pueda cerrarse fácilmente cuando el indicador de presión 
muestre 0 MPa [manómetro] (0 kgf/cm2).
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segundos, conecte el enchufe de alimentación y/o active el disyuntor; a continuación 
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unidad exterior cuando el indicador de presión muestre de 0,05 a 0 MPa [manómetro] 
(aproximadamente 0,5 a 0 kgf/cm2).
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los indicadores. Si desea más detalles, consulte el manual de instrucciones.

Al bombear el refrigerante, detenga el compresor antes de desconectar las tube-
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 ATENCIÓN
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Extraiga el botón de la unidad interior de la placa de 
instalación.
Al soltar la cubierta angular, suelte tanto la pieza angular 
izquierda como la derecha de la parte inferior de la 
unidad interior y tire hacia abajo y hacia adelante como 
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2) Haga palanca en los soportes de los brazos derecho e izquierdo moviendo el 

destornillador hacia abajo y hacia la pared del fondo.
3) Retire el cordón de seguridad de la parte central superior del conjunto del panel.

Procedimiento de instalación
1) Instale el panel siguiendo el procedimiento de extrac-

ción en orden inverso. 
2) Asegúrese de que presiona los puntos que indican 
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unidad.

Sujete el panel con la mano al des-
montarlo para evitar lesiones.

 CUIDADO
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unidad interior para obtener información sobre la conexión con el router.
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